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Ɲaha tatiige jomɔ 
 
Pe jomɔ pe ya ɲaha tii ná wemu na ge, wee mɛgɛ ki ɲɛ 
na Yusufu. 
 
Yusufu ya pye Yakuba wo ja wa. Wu bi ŋmunuyɔ 
ŋmunɔɔ na yi paari wu to we, ni wu ɲahafɛɛ pu mu,  
a lee di wu tɔn pɛn wu ɲahafɛɛ pu mu. A p’i ba wɔ wu 
kaa na, na wu pɛrɛ Misira fiige ki shɛvɛɛ pii mu. A wu 
shɛ bye bulooro ni Misira fiige ki ni. A wu kafɔɔ wu 
shɔ wu ba kafinɛyɛ taha wu na, a p’i wu le kaso ni.  
A Kilɛ di fungɔngɔ fɛɛrɛ kan wu mu wu na ŋmunuyɔ 
kɔŕi yu. A lee di ba bye kaɲuŋɔ na wu pye Misara fiige 
ki bɛɛri wo ɲuŋɔfɔɔ.  
 
A wu cebooloo p’i ba gari di zhɛ shinma shɔ Misira 
fiige ki ni, a wu shɛ wuyɛ shɛ pu na, na yafa pu mu pu 
kapyegee niguuŋɔɔ ki bɛɛri na. 
 
A wu pu ni tofɔɔ wu bɛɛri lɔ ɲɛri Misira fiige ki ni. 
 
Pe jomɔ pe ya foro Kariɲɛɛgɛ Ɲɔmɛɛ Nilɛɛ li wo sɛmɛ 
pɔɔ li ni. Lee sha m’a lee kalaa, ma na kii keree kii 
ɲaha cɛ xuuni. 
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Yusufu wo keree  
(Zhɛnɛzi kuugoo 37:1-4) 

[Ayiwa, Yusufu to wu nidɛɛngɛ ki bye Kana fiige ki ni. 
Wee ɲɛ Yakuba. Kee fiige ke ni Yakuba bɛ wo to w’a wu 
wo caŋa ɲii li pye nadadɛɛnrɛ na.]  
 

Yakuba wo nagoo pu keree ki torogana li wa le. Yusufu shi 
w’a nɔ yee kɛ ni gbarashuun na ge, a wu ganha na se 
yatɔɔnahama ni ni wu ɲahafɛɛ pu ni. Lee funabileere le bi 
taha li to wu cèe Bila ni Zilipa wo jalaa fɛni. Yusufu bi ma 
na pee wo mɛkyɛɛgɛrɛ keree ki bɛɛri paari pu to wu mu. 
Yusufu bi dan Izirayɛli ni na toro wu nagoo pusamaa bɛɛri 
tàan, bani wu bi lɛ xɔ na na wee se. A tofɔɔ wu fadeboroŋɔ 
niɲɛgɛŋɛ nizaaŋa ka jooli na kan wu mu. Ba wu ɲahafɛɛ 
p’a li cɛ na w’a dan pu to wu ni, na toro peesamaa bɛɛri 
tàan wɛ, a p’i wu kɔ, na bye pu ya kafilatan yu ni wu ni 
nige wɛ.  
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Yusufu wo ŋmunɔyɔ ye 
(Zhenɛzi kuugoo 37:5-11) 

Ayiwa a Yusufu di ba ŋmunɔgɔ ka ŋmunɔ [caŋa ka], na 
kee paari wu ɲahafɛɛ pu mu. A lee di la fara wu tobɛɛnrɛ 
na pu mu. A wu pu pye na: «Ŋmunɔgɔ ka nɛ ŋmunɔ,  
yi yere y’i ki logo! Nɛ ki ŋmunɔ jo wèe bye sige ni na 
alikama kɔɔn, na wu puu pɔhɔɔ pɔhɔɔ. A nɛ ba poo la pɔ,  
a l’i yìri yere. A yeesamaa wo pɔhɔɔ k’i li maha, na nuguro 
sin li fɛɛ ni.» A wu ɲahafɛɛ p’i wu pye: «Mu funŋɔ na na 
saan, kelee fanhafɔɔ mu da ba bye wèe ɲuŋɔ ni gɛ?» A wu 
ŋmunɔyɔ ye ni wu jomɔ p’i sii wusama tɔn pɛn.  
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A wu ba ŋmunɔgɔ ka bɛ ŋmunɔ, na kee bɛ paari wu 
ɲahafɛɛ pu mu. A wu pu pye: «Nɛ ŋmunɔgɔ ka bɛ ŋmunɔ 
sanha jo caŋa ke ni yeŋɛ ke, ni wɔrɔɔ kɛ ni nigin, jo yee 
bɛɛri y’a pa nuguro sin nɛ fɛɛ ni.» A wu ki paari wu to wu 
mu, na ki paari wu ɲahafɛɛ pu bɛ mu. Ga, a tofɔɔ wu 
nama kɔn wu na na wu pye: «Ŋmunɔgɔ ke mu wa ŋmunɔ 
ge, kee kɔŕi di wa dii wɛ? Kɔnhɔ mu wa giin na nɛ, ni ma 
nu we, ni ma ɲahafɛɛ pee, na wèe pu da na zhɛ nuguro sin 
ɲiŋɛ na mu fɛɛ ni wɛ?» A wu ɲɛpɛɛn di bye wu ɲahafɛɛ pu 
ni, ga wu to wu kunni di pe jomɔ pe yaha wuyɛ funŋɔ ni.  

Yusufu ya shɛ foro  
wu ɲahafɛɛ pu na 
(Zhenɛzi kuugoo 37:12-14, 17) 

A tuun wa di ba nɔ a wu ɲahafɛɛ p’i yìri kari ni pu to  
wu yatɔɔyɔ yi ni Sisɛmu kulo li ni, p’i shɛ yi naha wà.  
A Izirayɛli di ba Yusufu pye caŋa ka na: «Ma ɲahafɛɛ pu 
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wa Sisɛmu kulo li ni na yatɔɔyɔ yi naha wà. Pa di ma  
tun pu mu.» A Yusufu di wu ɲɔ shɔ na: «Uun di we.» A wu  
wu pye: «Shɛ ma ɲahafɛɛ pu pɛrɛgi, ma pu sicuumɔ cɛ.  
M’a yatɔɔyɔ yi bɛ pɛrɛgi, m’a guri pa yi ɲaha jo na mu.» 
Wee tuun wu ni a wu Yusufu tun na yìri Xheburɔn fadaaŋa 
ki ni, a Yusufu di gari Sisɛmu kulo li ni.  
 

A ná wa di wu pye: «P’a yìri we xuu we ni, bani nɛ yi logo 
pu ɲɔ na na Dotan kulo li ni pee ya se.» A Yusufu di gari 
pu fɛni Dotan ni, na shɛ pu ta wà.  

Yusufu ɲahafɛɛ p’a wɔ wu kaa na 
(Zhenɛzi kuugoo 37:18-24) 

A wu ɲahafɛɛ p’i wu nibawo ɲa na wu yaha taliige ni.  
A p’i woni pye wu na na wu yaha wu sanha nɔ pu na wɛ, 
na p’i wu gbo. A p’i ganha na puyɛ pyi na: «Ŋmunɔyɔ yi 
fɔɔ wu wii ma. Yi pa wù wu gbo, wù wu wá ke wege ke ka 
ni. Wù ba jo na yacoŋɔ k’a wu co. Wu ŋmunɔyɔ yi na ba 
bye lemu ge, wù lee ɲa.»  
 

Ga ba Urubɛn ya yee logo wɛ, na Yusufu munaa ɲuŋɔ 
wolo. A wu pu pye: «Wù ganha bu wu gbo wɛ.» A Urubɛn 
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di pu pye: «Yi ganha bu wu gbo wɛ. Yi wu wá ke wege ke 
ni ke sipoŋɔ ke ni naha, ga yi ganha bu yi keŋɛ taha wu na 
wɛ!» Wu funŋɔ bye wu Yusufu shɔ pu na wu wu kuruŋɔ pa 
gan wu to wu mu, lee na w’a yee jo.  
 

Ba Yusufu ya pa nɔ wu ɲahafɛɛ pu na wɛ, a p’i wu co, na 
wu fadeboroŋɔ niɲɛgɛŋɛ nizaaŋa ki wolo wu na. Na wu lɔ 
shan kee wege ki ni, yaaga di bi bye wege ki ni wɛ, lɔhɔ 
bye ki ni wɛ.  

Yusufu ɲahafɛɛ p’a wu pɛrɛ 
(Zhenɛzi kuugoo 37:25-36) 

Lee kadugo na a p’i diin na li. Ba p’a pa pu ɲuyɔ yirige wɛ, 
na sipyiɲɛhɛmɛɛ pii ɲa pu na ma na yìri Galadi mara wu 
ni. Isimayɛli shi wu bye pee sipyii pee. Pu bi pu ɲɔhɔyɔ yi 
tugo ni gɔmu, ni bɔmu, ni ladanɔmu ni, na se Misira fiige 
ki ni. Wee tuun wu ni a Zhuda di wu ceboronamaa pu pye: 
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«Wèe bu wù cuun wu gbo, na yi ŋmɔhɔ, kuduun wekɛ  
wèe di da da lee ni wɛ? Yi pa wù wu pɛrɛ Isimayɛli shi  
wu mu. Wù ganha bu wù keŋɛ taha wu na wɛ, bani wèe 
cuun wu ɲɛ wii. Wu ni wèe bɛɛri pu ɲɛ ceexaara nigin.»  
A wu ceboronamaa p’i sɔɔ wu jomɔ pu na. Lee di Madiyan 
fiige ki jagipyii pii ta pu na doroo. A Yusufu ɲahafɛɛ p’i 
wu kile yeege wege ki ni, na wu pɛrɛ Isimayɛli shi wu mu 
warifyɛn tuuŋɔɔ kɛlɛɛ shuun na. A p’i gari ni wu ni Misira 
fiige ki ni.  
 
Ba Urubɛn ya pa shɛ guri pa wɛ, wu ya pa Yusufu ta wege 
ki ni nige wɛ. A wu wu fàya shɛɛngi ɲatanhaŋa keŋɛ ni, na 
guri kari wu ceboronamaa pusamaa yíri na shɛ jo: «Pya 
wu ɲɛ wà nige wɛ! Nɛ na shɛ mii nimɛ wɛ?» A p’i sikapoo 



7 

wa kuun, na Yusufu fadeboroŋɔ ki le pee shishan pu ni.  
A p’i kee fadeboroŋɔ niɲɛgɛŋɛ nizaaŋa ki yaha pa pu to 
wu kan, na te tuduro te taha ki na na: «Ke fadeboroŋɔ ke 
wèe ya ta, ki wii ki bu gara ta ma ja wu wogo.»  
 
A Yakuba di ki wii cɛ, na jo: «Nɛ ja wu fadeboroŋɔ ki  
k’a ke! Yacoŋɔ ka k’a wu xa. K’a Yusufu waagi waagi!»  
A Yakuba di wu fàya shɛɛngi ɲatanhaŋa keŋɛ ni, na bɔrɔgɔ 
fàŋa nugo, na sii cabyaa niɲɛhɛŋɛɛ pye na pya wu nixhugo 
ki mɛɛ suu.  
 
A wu jalaa ni wu pushaa pu bɛɛri di ba ba wu ɲɛɛri, kɔnhɔ 
p’i wu luu ɲiŋɛ, ga wu ya ta sɔɔ wu luu li ɲiŋɛ wɛ, na jo: 
«Nɛ ɲɛsinmɛ wo w’a da ba digi zhɛ na ja wu yíri xuu kulo 
ni.» A wu to wu ganha na wu nixhugo ki mɛɛ suu. 
 
Lee bi Madiyan shɛɛn pu ta p’a Yusufu pɛrɛ Misira shɛɛn 
Potifari mu, wee bye Farawɔn wo gɛdii ɲuŋɔfɔɔ. 

Na Yusufu yaha Potifari kaban  
(Zhenɛzi kuugoo 39:2-4) 

A Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ di gori yaha ni Yusufu ni. A wu keree ki 
bɛɛri di ganha na ɲɔgi. A wu bye wu kafɔɔ Misira shɛn wu 
kaban. A wu kafɔɔ wu li ɲa na Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ wu wa ni 
wu ni, na wu bu jé kaa lemu bɛɛri ni, Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ na 
lee ɲɔ kan wu mu. A Yusufu kaa di daan wu kafɔɔ wu mu, 
a wu ganha na wu kafɔɔ wu kapyeŋɛɛ ki pyi. A wu kafɔɔ 
wu wu teŋɛ wu puga ki bɛɛri ɲuŋɔ ni, na wu keŋɛ 
yaŋmuyɔ yi bɛɛri kaa le wu keŋɛ ni. 
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Potifari shɔ wu ɲii ya foro  
Yusufu fɛni  

(Zhenɛzi kuugoo 39:6-18) 
Yusufu bi ɲɔ ɲɛwiinɛ ni, wu cére ti lemɛ bɛ d’a ɲɔ. A tuun 
wa di ba nɔ a Yusufu kafɔɔ wu shɔ wu ɲaha yeege wu fɛni. 
A wu Yusufu pye: «Sinnɛ ni na ni.» Ga, a Yusufu di li she, 
na wu kafɔɔ wu shɔ wu pye: «Nɛ kafɔɔ wu ya jin nige nɛ ni 
kaa la shishiin tɛ ni ke puga ke ni wɛ. Kemu bɛɛri ki ɲɛ wu 
wogo ge, w’a yee bɛɛri kaa le nɛ keŋɛ ni. Sipya wa ke puga 
ke ni wemu w’a ye nɛ na wɛ, wu di ya nɛ ɲaha kɔn kaa la 
shishiin na wɛ, fo mu, bani mu ɲɛ wu shɔ. Nɛ ma bye dii 
na Kilɛ xakɛ lɔ ni lee kakuutiinɛ le la wo bye ni wɛ?  Caŋa 
caŋa wu bi yee yu ni Yusufu ni, ga Yusufu ya ta pye ɲa bɛ 
wu fɛni, wa wu ta w’a go na sinnɛ ni wu ni wɛ.  
 

Caŋa ka a Yusufu di ba jé puga ki ni na wu wo kapyeŋɛɛ 
ki pyi. Bulo wa shishiin bye puga ki ni kee caŋa wɛ. A cee 
wu di wu co fadeŋɛ ke na, na jo: «Pa sinnɛ ni na ni!»  
A Yusufu di fadeŋɛ ki yaha wu keŋɛ ni, na baa foro 
kpɛɛngɛ ki na. Ba cee w’a li ɲa na Yusufu ya wu fadeŋɛ ki 
yaha wu keŋɛ ni, na baa foro kpɛɛngɛ ki na wɛ, a wu 
xhuulo, na puga ki shɛɛn pu yiri na pu pye: «Yi le wii dɛ! 
Ɲɔcoro kaa na we Heburu we ya pa naha. Nɛ fɛni w’a pa 
jé na wu sinnɛ ni nɛ ni, ga a nɛ li she, na xhuulo saama na. 
W’a nɛ ɲa nɛ na xhuulo saama na ge, a wu wu fadeŋɛ yaha 
nɛ keŋɛ ni, na baa foro kpɛɛngɛ ki na.»  
 

A cee wu Yusufu fadeŋɛ ki yaha wuyɛ tàan fo na shɛ wu 
poo wu pye w’a pa. Ná w’a pa ba ge, a wu wu pye: 
«Heburu bulona wemu ni m’a pa ge, w’a pa jé nɛ fɛni na 
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wu sinnɛ ni nɛ ni. Ba nɛ sipyaa le na suu wɛ, a wu wu 
fadeŋɛ ki yaha nɛ keŋɛ ni, na baa foro kpɛɛngɛ ki na.»  

P’a Yusufu le kaso ni  
(Zhenɛzi kuugoo 39:19-23) 

Ba Yusufu kafɔɔ w’a yi logo wu shɔ wu ɲɔ na na le Yusufu 
ya pye wu na wɛ, a wu luu di yìri. A wu kafɔɔ wu wu le 
kaso ni. Saan wu wo kasolemɛɛ pu ɲɛ kasogbaha kemu ni 
ge, kee ni wu bye. A wu bye wà kaso wu ni. 
 A Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ di gori yaha ni Yusufu ni, na wu tɔn 
taan kasogbaha ki ɲuŋɔfɔɔ wu mu. A kasogbaha ki 
ɲuŋɔfɔɔ wu kasolemɛɛ pu bɛɛri wo keree yaha Yusufu keŋɛ 
na. Kaa bɛɛri li bi byi wà ge, Yusufu wu da li ɲaha co. 
Kasogbaha ki ɲuŋɔfɔɔ wu jate bi nɔ Yusufu keŋɛ kaa la 
shishiin na wɛ, bani Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ bye ni wu ni. Wu bu 
kaa bɛɛri ɲɔ wolo, Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ na lee ɲɔ. 
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Farawɔn wo ŋmunɔgɔ ke  
(Zhenɛzi kuugoo 41:1, 8-12) 

Ba yee shuun ya toro wɛ, a Farawɔn di ba ŋmunɔgɔ ka 
ŋmunɔ. Ba ɲiga k’a mugi wɛ, a wu xakili di wuregi. A wu 
Misira fiige ki cɛmɛ fɛɛ pu bɛɛri ni ki fungɔnyɔ fɛɛ pu bɛɛri 
yiri, na ba ŋmunɔyɔ yi paari pu mu. Ga sipya bɛ ya ta pu 
ni wemu ya já ŋmunɔyɔ yi kɔŕi jo wɛ. Wee tuun wu ni  
a yagbaya ɲuŋɔfɔɔ wu Farawɔn pye: «Nɛ funŋɔ ya to niɲaa 
na kakuunɔ la na. Farawɔn, mu luu bi yìri wèe tàan, ma 
buloo pee. A m’i wèe le kaso ni nɛ ni buuri yalaa ɲuŋɔfɔɔ 
wu ni, gɛdii ɲuŋɔfɔɔ wu kaban. A wèe shuun wu bɛɛri di 
ba ŋmunɔyɔ shuun ŋmunɔ piige nigin wa ni, ŋmunɔgɔ ka 
bɛɛri ni ki kɔŕi. Lee bi Heburuu lɛvɔɔ wa ta wà ni wèe ni, 
wee bye gɛdii ɲuŋɔfɔɔ wu wo bulo. A wèe di ŋmunɔyɔ yi 
paari wu mu. A wu ŋmunɔyɔ yi kɔŕi jo. A wu wa bɛɛri wo 
ŋmunɔgɔ kɔŕi jo wu mu.  

Yusufu ya Farawɔn wo ŋmunɔgɔ  
ki kɔŕi jo  

(Zhenɛzi kuugoo 41:14-20, 22-25, 29-30, 33-34, 36) 
Wee tuun wu ni a Farawɔn di wa tun p’a Yusufu yiri.  

A p’i wu yeege kaso wu ni tɔvuyo na. A wu ɲaha ki kuu, 
na fàya yi faa, na gari Farawɔn wu yíri. A Farawɔn di 
Yusufu pye: «Ŋmunɔgɔ ka nɛ ŋmunɔ, sipya di ya ki kɔŕi cɛ 
wɛ. Ga nɛ d’a logo na li tɛhɛnɛ li ɲɛ mu wu ŋmunɔgɔ logo 
yɛ, mu na ki kɔŕi jo.» A Yusufu di Farawɔn pye: «Nɛ jani 
wɛ! Kilɛ wu da ba ɲɔshɔɔrɔ nizaara kan ma mu.»  
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A Farawɔn di Yusufu pye: «Nɛ ŋmunɔgɔ ki ŋmunɔ na nayɛ 
ta Nili gba wu ɲɔ na. A nushaa gbarashuun di ba foro lɔhɔ 
ki ni piimu ya sii pɛlɛ pɛlɛ, na sii ɲɔ ɲɔ ge. A y’i ɲɔ kɔn na 
li gba wu ɲɔ ki na. A nushawaara gbarashuun wa bɛ di 
foro yeyi kadugo na. Tee bi sii pe, na waha. Nɛ sanha  
ti ɲɔhɔ nuwaara ɲa Misira fiige ki bɛɛri ni wɛ. A tee 
nushawaara gbarashuun wu yeyi gbarashuun wu xa,  
yemu y’a fɛnhɛ foro ɲaha na, yi d’a pɛlɛ pɛlɛ, na ɲɔ bɛ ge. 
 Lee kadugo na a nɛ ke ŋmunɔgɔ ke bɛ ŋmunɔ. Shinma sɛyɛ 
gbarashuun bye shinma kaceŋɛ nigin na. Y’a sii sɛ sɛ,  
na sii ɲɔ ɲɔ. A shinma sɛyɛ gbarashuun wa bɛ, yee bye pya 
baa, Kilɛ-nɔhɔ kafɛɛgɛ bɛ d’a yi waha waha. A yee bɛ di 
foro yeyi kadugo yíri. A pya baa wo shinma kawaya y’i 
yeyi nizaaya gbarashuun wu lɔ jɔ. Nɛ yi ɲaha jo cɛmɛ fɛɛ 
pu mu, ga sipya nigin bɛ ya já yi kɔŕi jo wɛ. 
 A Yusufu di Farawɔn pye: «Farawɔn, ma ŋmunɔyɔ yi 

shuun wu bɛɛri wa kaa nigin yu. Lemu Kilɛ wa da ba  
bye ge, lee w’a jo ma mu. «Faa yapyiire ti na ba ɲɔ  
xuuni Misira fiige ki bɛɛri ni yee gbarashuun funŋɔ ni.  
Lee kadugo na xuugbɔhɔ na jé na yee gbarashuun pye,  
fo na sipyii pu funŋɔ wɔ wee dagbɔ wu na Misira ni.  
Kee xuugbɔhɔ ki na ba fiige ki bɛɛri kyɛɛgi.  
 «Ayiwa nimɛ Farawɔn, ná wa ma da zha wemu ya kaa cɛ, 
na ɲɛ fungɔngɔ fɔɔ ge, m’a wee teŋɛ Misira fiige ki ɲuŋɔ 
ni. M’a faapyii ɲuŋɔfɛɛ teŋɛ fiige ki ni. Pee di da Misira 
fiige ki shinma wu taaga kaguro wogo ki shuu fo di zhɛ da 
wu wo yee gbarashuun wu torogo. Wee shinma wu na ba 
bye ɲɔlige na gbegele yaha yee gbarashuun xuugo ki ɲaha 
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na kee kemu k’a ma Misira ni ge. Lee funŋɔ ni, xuugo ki 
da já ba fiige ki kyɛɛgi wɛ.»  

Yusufu ya ɲɛri  
Misira fiige ki ɲuŋɔfɔɔ  
(Zhenɛzi kuugoo 41:37-43, 45-48, 50-54) 

Piimu bɛɛri pu ɲɛ fanha ki ni ge, a pee jomɔ pe di daan 
pee bɛɛri ni Farawɔn ni. A Farawɔn di wu fanha ki sipyii 
pu pye: «We ná we ya ɲi Kilɛ Munaa na. Ta wèe na já ná 
watii ta wemu na ye we na ge?» A Farawɔn di Yusufu pye: 
«Ni Kilɛ ya kii keree kii bɛɛri shɛ mu na, sipya wa nige 
wemu w’a kaa cɛ, na ɲɛ fungɔngɔ fɔɔ ba mu ɲɛ wɛ. Mu n’a 
da deŋɛ na puga ki ɲuŋɔ ni. Nɛ puga shɛɛn pu bɛɛri pu wa 
da da ma ɲɔmɛɛ coni. Saanra koro le yɛ l’a da ba nɛ pye 
ma ɲuŋɔ ni.» 
 

A Farawɔn di Yusufu pye: «N’a ma teŋɛ Misira fiige ki 
bɛɛri ɲuŋɔ ni.» Kabelenɛ lemu li ɲɛ ni fanha ki wo fɛ pu ni 
ge, a Farawɔn di lee wolo wu wo kabee li na, na li le 
Yusufu wo kabee li na, na fazaaya le wu na, na sanni 
ɲɔhɔrɔ le wu katige ni. A Farawɔn di wu teŋɛ fanha  
ki wotori shuun wo wu ni. A p’i ganha na xhuulo wu 
ɲahagbaa na na yu: «Yi nuguro sin!» A Farawɔn di wu teŋɛ 
lee teŋɛgana li na mu Misira fiige ki bɛɛri ɲuŋɔ ni.  
A Farawɔn di Yusufu mɛgɛ ɲɛri na Zafenati Paneya.  
 

Yapɛrɛ la bye wà na On, lee wo saraga ɲaha shɔɔnrivɔɔ wa 
mɛgɛ ki bye na Potifera, a Farawɔn di wee wo poro kan 
Yusufu mu. Cee wu mɛgɛ ki bye na Asenati. A Yusufu di 
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shɛ Misira fiige ki bɛɛri ɲaari. Yee lemu Yusufu ya yere 
Farawɔn ɲahagbaa na ge, Misira saan wu ge, wu shi wu 
bye yee kɛlɛɛ taanri. A Yusufu di foro Farawɔn tàan, na 
shɛ Misira fiige ki bɛɛri ɲaari.  
 Ayiwa, a ɲiŋɛ k’i sii pu kan xuuni kee yee gbarashuun wu 
funŋɔ ni. A Yusufu di kee yee gbarashuun wu wo shinma 
wu bɛɛri pinnɛ Misira fiige ki ni, na wu mara kulogoo ki 
ni. Kulo bɛɛri kɛrɛyɛ yemu bɛɛri y’a lee tɛrɛŋɛ ge, w’a wee 
shinma wu yaha lee kulo li ni. 
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Na xuugo ki wo yee ki ta ki sanha ɲɔ kɔn wɛ, a Yusufu di 
jalaa shuun ta Asenati na, On wo saraya ɲaha shɔɔnrivɔɔ 
Potifera poro we. A Yusufu di jashiimɛ wu mɛgɛ le na 
Manase, na jo: «Bani Kilɛ w’a nɛ pye nɛ funŋɔ ki wɔ na 
kanhama pu bɛɛri ni na to puga ki bɛ na.» A wu shuun wo 
wu mɛgɛ le na Efirayimu, na jo: «Bani Kilɛ w’a nɛ pye sege 
fɔɔ na kanhama fiige ki ni.» Yeetangaa gbarashuun wu 
w’a pye Misira fiige ki ni ge, a kee di doro.  
A xuugo ki wo yee gbarashuun wu ɲɔ kɔn ma 
na jo ba Yusufu ya yi jo wɛ. A xuugbɔhɔ di 
jé fiiye yi bɛɛri ni, ga a ɲɔlige di bye Misira 
fiige ki bɛɛri ni. 
Yusufu cebooloo pu shɛzhiinɛ 

Misira fiige ki ni  
(Zhenɛzi kuugoo 42:1-3, 6-9, 13-14, 17) 

Ba Yakuba ya logo na shinma wa Misira 
fiige ki ni wɛ, a wu wu nagoo pu pye: 
«Ɲaha na yi d’a tiin na yiyɛ wii mɛ wɛ? 
Nɛ logo na shinma nibɛrɛmɛ wa daa Misira 
fiige ki ni. Yi shɛ shinma wa shɔ wà yi pa 

 
 

 
 
 

 
 
 

 

  

 

 



15 

wù kan, kɔnhɔ xuugo ganha bu wù gbo wɛ.» A Yusufu 
ɲahafɛɛ kɛ di gari Misira fiige ki ni shinma wu 
tashɔgɔ ni. Lee bi Yusufu ta wee na ɲɛ Misira 
fiige ki ɲuŋɔ ni. Wee wu bi bɛrɛ wu pyi fiige ki 
sipyii pu bɛɛri mu. Ayiwa, a Yusufu ɲahafɛɛ p’i 
nɔ na nuguro sin wu fɛɛ ni, na ɲahaya ye buri 
ɲiŋɛ na. Ba Yusufu ya wu ɲahafɛɛ pu ɲa wɛ, 

na pu cɛ, ga na wuyɛ pye kanna wu ya pu cɛ wɛ. A wu 
kafilawa jo ni pu ni na: «Mii yee d’a yìri wɛ?» A p’i wu ɲɔ 
shɔ na: «Kana fiige ki ni wèe ya yìri na ba di ba ɲɔlige sha.»  
 A Yusufu di wu ɲahafɛɛ pu cɛ, ga pee di ya wu cɛ wɛ. 
Ŋmunɔyɔ yemu y’a jé toro wu ni pu shizhaa na ge, a wu 
funŋɔ di do yee na. A wu pu pye: «Kasɛɛgɛ na yee ya pa. 
Fiige ki tɛyɛ yemu fanha k’a cɛr̀ɛ ge, yee ya pa y’i ba yee 
sha cɛ.» A p’i wu pye: «Ma buloo pu ɲɛ namaa kɛ ni shuun, 
wèe bɛɛri ɲɛ ná nigin jalaa Kana fiige ki ni.  Wèe bɛɛri 
kurogo wo w’a kori wèe to wu tàan wà. Ná nigin wu wa 
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wee wa nige wɛ.» A Yusufu di guri jo: «Nɛ sii yi jo wɛ? 
Kasɛɛgɛ pyevɛɛ yee ɲɛ!» A wu pu le kaso ni na ta cabyaa 
taanri.  

Yusufu ya jo na pu pa  
ni Bɛnzhamɛ ni  
(Zhenɛzi kuugoo 42:18-24) 

Caŋa taanri wogo ki na a Yusufu di pu pye: «Yi le pye, 
yaaga wa da yi ta wɛ, bani nɛ fyagi Kilɛ na. Yi bi ɲɛ see 
sipyii, shɛn nigin wa wu kori naha yi ni kaso wu ni,  
pusamaa di shɛ shinma wu kan yi puga shɛɛn xuugo wuu 
pu mu. Y’i shɛ guri pa ni yi cuun wu ni naha na yíri, lee 
funŋɔ ni y’a yemu jo ge, yi nɔhɔ na jɛ, yi m’a shɔ xu na.»  
A p’i lee pye.  
 Wee tuun wu ni a p’i puyɛ pye: «Can na wèe ya nahana 
wù cuun wu mu. Wèe bɛɛri ya li ɲa na w’a wèe ɲɛɛri ni 
yama ni wu funŋɔ ni, ga wèe ya ta sɔɔ na wu ɲɛrɛgɛ ki 
logo wɛ. Lee l’a ke bɔɔngɔ ke pye k’a wèe ta.» A Urubɛn di 
jo: «Ta nɛ bi sii yi jo yee mu jo yi ganha bu pya we xakɛ 
lɔ-ɛ, a yee di li she wɛ? Nimɛ wu shishan pu foo wa yegee 
wèe na.» Pu bi cɛ jo Yusufu ya pu jomɔ pu nuri wɛ, bani 
wa wu bi yi ɲɛri pu mu. A wu kadugo le pu ni, na laara 
kɔn pu na, na mɛɛ su. Lee kadugo na a wu guri pa na  
pa yu ni pu ni. A wu Simiɲɔ co pu niŋɛ ni, na wu pɔ pu  
ɲii na.  
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Yusufu cebooloo p’a nɔ  
ni shinma wu ni Kana fiige ki ni 

(Zhenɛzi kuugoo 42:29-36) 
Ba p’a kuri pa Kana fiige ki ni pu to wu yíri wɛ, keree 
kimu bɛɛri k’a pye pu na ge, a pu kee bɛɛri paari wu mu.  
A p’i jo: «Ná wemu wu ɲɛ fiige ki ɲuŋɔ ni ge, wee ya 
kafilawa jo ni wèe ni, na jo na kasɛɛgɛ tapyege ni wèe ya 
pa. Ga a wèe di wu pye jo see sipyii wèe ɲɛ, jo wèe ɲɛ 
kasɛɛgɛ pyevɛɛ wɛ. Jo namaa kɛ ni shuun wèe di bye,  
ná nigin jalaa, jo nigin wu wa wee wa nige wɛ, jo wèe 
kurogo cuun wu wa wà wèe to wu tàan Kana fiige ki ni. 
Ayiwa, a fiige ki ɲuŋɔfɔɔ wu jo: ‹Lemu na n’a da li cɛ na 
yee ya pa kasɛɛgɛ na-ɛ ge, lee li wa mɛ: Yi yi ceborona 
nigin wa yaha naha na mu, y’i ɲɔlige ki lɔ y’a se yi puga 
shɛɛn xuugo wuu pu mu. Y’i shɛ ba ni yi kurogo cuun wu 
ni. Lee na n’a da li cɛ jo yi wa ta pa kasɛɛgɛ na wɛ, jo see 
sipyii yi wa. Nɛ m’a yi cuun wu kuruŋɔ na kan yi mu,  
yi ma ganha na jagi pyi bɛ sanha na wo fiige ki ni.› »  
 
Ba p’a shinma wu ɲɔ kɔn na gaaŋi wɛ, a wa bɛɛri di wu 
wo wari wu ta wu wo shinma bɔri wu funŋɔ ni. Pu ni pu 
to wu ni, ba p’a wari wu ɲa shinma bɔrilɔɔ pu ni wɛ, a pu 
bɛɛri di sii fya. A pu to Yakuba wu pu pye: «Yee ya nɛ 
buun na jalaa pu ni. Yusufu ɲɛ nige wɛ, Simiɲɔ bɛ ɲɛ nige 
wɛ, y’i giin da gaaŋi ni Bɛnzhamɛ bɛ ni. Kii keree kii bɛɛri 
wa dun nɛ ɲuŋɔ ni.»  
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Yakuba nagoo pu shɛɛ  
shuun wuu Misira fiige ki ni  

(Zhenɛzi kuugoo 43:11, 13-17, 26) 
A pu to Izirayɛli wu jo: «Ba ni li wa mu, yi le pye: Yi wù 
wo fiige ki wo yaŋmuzaaya ya le yi bɔrilɔɔ pu ni yi shɛ 
gan wee ná wu mu. Wusuna dɔɔni, ni sɛrɛ dɔɔni, ni 
nudanga yawurere, ni ladanɔmu, ni pisitasi nilɛ, ni amadi 
nilɛ. Yi kuri shɛ wee ná wu yíri, y’i da se ni yi kurogo 
cuun wu bɛ ni. Se Bɛɛri Fɔɔ Kilɛ wu yi ɲiɲaara leŋɛ wee ná 
wu ni, kɔnhɔ wu shɛ yi ceborona we ni Bɛnzhamɛ bɛ yaha 
pu da ma ni yi ni. Nɛ wi ge, nɛ bi lɔ di buun na nagoo pu 
ni, nɛ na buun pu ni.» 
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A p’i yee yakanya yi lɔ, na wari wu tɛhɛɛ shuun shuun lɔ, 
na Bɛnzhamɛ bɛ lɔ. A p’i gari Misira ni, na shɛ yere Yusufu 
ɲaha tàan. 
 Ba Yusufu ya Bɛnzhamɛ ɲa ni pu ni shiizhan wɛ, a wu wu 
puga ki ɲuŋɔfɔɔ wu pye: «Shɛ ni pii sipyii pii ni na kaban, 
m’a shɛ yatɔɔgɔ ka gbo, m’a shɔhɔ, bani nɛ kaban pii 
namaa pii wa da pu caŋa yalige li. A wee ná wu li pye ba 
Yusufu ya yi jo wɛ, na gari ni pu ni Yusufu kaban.  
 Ba Yusufu ya pa nɔ wu kaban wɛ, yakanya yemu ni p’a pa 
ge, a p’i yee kan wu mu, na nuguro sin wu fɛɛ ni. 
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Yusufu ya wuyɛ shɛ  
wu ɲahafɛɛ pu na  

(Zhenɛzi kuugoo 45:1, 4-11, 14-15, 25-28) 
Wee tuun wu ni Yusufu ya já wuyɛ co nige wu tàan sipyii 
pu bɛɛri ɲii na wɛ. A wuu mujuugbɔɔ wá na: «Sipyii 
pusamaa bɛɛri pu foro.» Yusufu ya wuyɛ shɛ wu cebooloo 
pu na tuun wemu ni ge, sipya watii bye wà nige ni pu ni wɛ. 
 

A Yusufu di wu cebooloo pu pye: «Yi fulo na na.» A p’i 
fulo wu na. A wu jo: «Yee ya yi ceborona Yusufu wemu 
pɛrɛ Misira fiige ki shɛvɛɛ pu mu ge, nɛ wu ɲɛ wii. Nimɛ, 
yi ganha bu ɲahaya tanha y’i logoo yirige yiyɛ tàan nɛ wo 
bɛrɛ wu wuu na wɛ. Bani Kilɛ ya nɛ yaha pa naha yee 
ɲaha na, kɔnhɔ nɛ ba munahaa niɲɛhɛŋɛɛ ɲuŋɔ wolo. Yee 
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shuun xuugbɔhɔ k’a ta xɔ fiige ki ni. Ga yee kaguro funŋɔ 
ni sanha yemɛ wa da nugi wɛ, shinma wa da gɔn wɛ. Kilɛ 
ya nɛ yaha pa yee ɲaha na, kɔnhɔ yee shi wu gori yaha 
ɲiŋɛ ki na, nɛ ba yee munahaa ki ɲuŋɔ wolo. Yee ya ta nɛ 
yaha pa naha wɛ, ga Kilɛ w’a nɛ yaha pa naha. W’a nɛ pye 
ba Farawɔn to ɲɛ wɛ, na nɛ pye wu puga ki ɲuŋɔfɔɔ, na nɛ 
pye Misira fiige ki bɛɛri gbafɛnɛɛri.  
 
Yi kuri shɛ tɔvuyo na na to wu yíri. Y’i shɛ wu pye na wu 
já Yusufu w’a jo: ‹Kilɛ w’a nɛ teŋɛ na pye Misira fiige ki 
bɛɛri ɲuŋɔfɔɔ, yìri m’a ma 
na yíri tɔvuyo na. Ma na 
ba diin na tàan Goshɛni 
ɲiŋɛ ki na, ma ni ma 
nagoo pu ni, ni ma ɲabiye 
ye, ni ma yapɔrɔpya we, ni 
ma niiye ye ni ma keŋɛ 
yaŋmuyɔ yi bɛɛri. Bani 
xuugo k’a da ba yee 
kaguro pye sanha. Nɛ na 
ba yere ni yi ɲuŋɔ tuguro 
bɛɛri ni. Lee funŋɔ ni ma 
ni ma puga ki ni, ni ma 
keŋɛ yaŋmuyɔ yi bɛɛri ni, 
yaaga ka shishiin funmɔ 
da bye yi na wɛ.› »  
 
A Yusufu di wu keye migile wu ceborona Bɛnzhamɛ katige 
ni, na ganha na ɲinɛ. A Bɛnzhamɛ bɛ di wu migile katige 
ke ni na ganha na ɲinɛ. A Yusufu mɛsuwo di ɲɔsɔɔnrɔ fò 
kan wu ceboronamaa pu bɛɛri mu.  
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Lee kadugo na a wu ni wu cebooloo p’i binnɛ jo. Ayiwa  
a p’i foro Misira fiige ki ni na kari Kana fiige ki ni pu to 
Yakuba wu yíri. A p’i shɛ wu pye: «Yusufu wa ɲìi na. Wee 
wu wa Misira fiige ki bɛɛri ɲuŋɔ ni.» A Yakuba di ɲuduuro 
wá wuyɛ na, bani wu bi dà pu na wɛ. Ga ba p’a pa Yusufu 
ɲɔjomɔ pu bɛɛri paari wu mu, a wu wotoriyo yi bɛ ɲa wɛ, 
Yusufu ya yemu yaha pa wu fɛni ge, wee tuun wu ni a wu 
xakili wu na pa diin. A Isirayɛli di jo: «Lee wa yaa mu ba! 
Nɛ ja Yusufu wu wa ɲìi na sanha! N’a da zhɛ foro wu na 
yani di ba xhu ge.»  
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Yakuba ni wu nagoo p’a kari  
Misira fiige ki ni  
(Zhenɛzi kuugoo 46:5-7) 

A Yakuba di yìri foro Bɛɛrisheba ni na kari. Farawɔn bi 
wotoriyo yemu yaha pa pu fɛni ge, a Isirayɛli jalaa p’i pu 
to Yakuba ni pu nagoo ni pu cèe pu lɔ yee wotoriyo yi ni. 
Yaŋmuyɔ yemu bɛɛri p’a ta Kana fiige ki ni ge, a p’i gari ni 
yee bɛɛri ni, na gari ni pu yapɔrɔyɔ yi bɛ ni. A p’i gari 
Misira fiige ki ni, Yakuba ni wu nagoo pu bɛɛri ni. Wu 
jalaa ni wu pushaa, na fara wu ɲabiye yi bɛɛri na, a wu 
gari ni wu puga shɛɛn pu bɛɛri ni. 
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Yakuba ni wu nagoo p’a shɛ diin 
Goshɛn ɲiŋɛ ka na  
(Zhenɛzi kuugoo 47:27-28 ; 50:22) 

Ayiwa, a Izirayɛli nagoo p’i shɛ diin Misira fiige ki ni, 
Goshɛn ɲiŋɛ ki na. A pu keŋɛ yaŋmuyɔ y’i sii ɲɛhɛ xuuni 
wee xuu wu ni. A sege di daan pu na, a p’i sii ɲɛhɛ xuuni. 
A Yakuba di yee kɛ ni gbarashuun pye Misira fiige ki ni.  
A wu shi wu yee ki bɛɛri di bye yee xhuu nigin ni kɛlɛɛ 
shishɛɛrɛ ni gbarashuun (147). 
 A Yusufu ni wu to wu kpuun l’i gori Misira fiige ki ni.  
A Yusufu shi wu bye yee xhuu nigin ni kɛ (110). 
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Pii sɛmɛɛ pii tuuyɔ ya y’a wá yiyɛ na,  
na yi pinnɛ yeege shiizhan na pye 
sɛmɛ kuugo nigin. 
 

Pee pu wa mɛ: 
 Kilɛ w’a Koŋɔ yàa 
 Adama ni Awa 
 Nuxhun ni kɔɔgbɔhɔ ki keree 
 Ibirayima wo keree 
 Yakuba wo keree 
 Yusufu wo keree 
 Musa wo keree 
 Wuruti wo keree 
 Saannaa Dawuda wo keree 
 Kilɛ tudunmɔɔ Eli wo keree 
 Kilɛ tudunmɔɔ Zhonasi wo keree 
 Kilɛ tudunmɔɔ Daɲɛli wo keree 


